
Ayuntamiento de Madrid



LO CAMPANAR DE REUS.

ESPLICADA PER ELL M ATEU
Escolteu ab atenció lectors de nostre 

festiu revista si voUu sapiguer la Histo­
ria de UQ medalló esplicada per ell ma­
teix.

«
* «

Ma vida es molt trista ma sort es fa­
tal.

Corria lo auy.. ja no‘m recorda, quant 
una quincalleria aquesta ciutat aca­
baren los articles de despaig v enviaren 
t  buscar de Parw .uq gros pe^ido de tota 
classe de objecías qtie pertanyen à son 
ofici y  entre ‘1 quals hi anavan compresos 
los de ma fam ilia.^,.

Donava U ca.sualitat que la casa de 
Paris de medallons, no ‘̂ n tenian mes 
que 7 ó 8 y com que ‘Is que teuian qiie 
enviar eran m^s, per no que lar malament, 
donareu 1‘ ordre de que se ‘n fabriquessin 
mes.

Aquella fou 1‘ ordre que ‘m feu sortir' 
à la llum del mon, desd‘ aquell dia que 
entre ‘Is operaris comensaren à formarme 
y per fi 1‘ arjenter ‘m va donar la ú lti­
ma ma adornantme ab pedras que no 
mes ‘Is faltaba ser bouas per no ser fal- 
gas.

Ja desde ‘Is primers moments s‘ em 
'desarrollà una afició estraordinaria à viat-

axis es que hauria saltat y  ballat si 
magues pogut, quant me varen dar la 
noticia de que m‘ bavia tocat lo destino 
;de anar à residir à un poble de Catalun- 
jya à n ‘ al que ‘s veu aiecrirs© un cam-

Ïanar que en quan A alt fa puntetas als 
emés de Espanya, mes las ilusions que 

‘m feyan viurer de anar fins à Catalun­
ya al_ menys ab cotxe de primera, ‘s 
van tornar com si diguéssim trutxa, per- 
jque dos dias deípues m‘ agafaren, axo sí 
ab‘ molt cui|iaJo y ‘m van ficar dintre 
una capseta y  junt ab tots los meus pa­
tents y jermans van tanóarme dintre una 
caixa gran de fusta y  ‘ns trajinaren, 

•»·.ab uo oarrO'finsà la estació, y  cap A Reus 
falla gent.

Tots ploravamy malehiam descontents 
al nostre ex-pare de habernos abandonat 
fins A tul punt de b*ix»sa.

‘Ns íi-ao dintre uu vagó, y lo tren 
marxa y al cap de dos 6 tres lioras ‘ns 
van venir ganas de menjar alguna cosa 
y Animes per estar moll gras y molt bo, 
y trobem que per fens passar la gana no 
‘ns h'ivian dat mes que cotó fluig paper 
y palla.

digne de un pare tractar als seus 
filis aixis? Sigui com eigíii. van arrít^f' 
be ó malament à R us, ‘ns trebnen del
cotxe y ■‘ns portao a cau D__

.A. cal IX... destapan lícaixa y-van 
trayent objectes que al veurels tots los dp 
la casi y dependents cada hu hi diu la

seva quant al anat à destapar la última 
capseta que havia ïJÍBedat à la caixa, que 
era la meva,. ‘s quedareu tots atordits y 
y pasmats, ningú parlava, sols tenian 
tots la vista, clavada mirantme y jo ‘m 
tornava roig com un pebrot.

Al cap d‘ qo rato un dels presents di­
gué.

—Marracatjo que m‘ agrada.
—-|Qué be m‘ estaria al armillero, di­

gué un dependent!
—Mes be m*' estaria a mi penjat ai coll 

respongué una noya.
—Mira, es dols que A mi mes m‘ agra- 

.dan digué un altre.
— Y la mastresa sols pensava ab lo 

cap baix quant ne farian pagar.
‘M sab greu haveu de dir jo, pero, 1‘ 

codemi que ‘m posaren al aparador en 
priíper terme no pasava noya ni noy que 
no ‘m mirés y  ho ‘m tirés cada nna ‘í  
seu requieiro y ‘Is joves pasant miraime 
ab ulls d‘ enveja, havenlhi basta noyas 
que ‘s detoravan y ab la revista s‘ el fe- 
yan reu.

ü n  dia pasa un jove y 's detura y mi­
ra tot 1‘ aparador com si busques algu­
na cosa que hagués perdut, quant de 
prompte adonantse de que jo era allí diu 
tot resolt.—Aquest fa per mi.

Entre à la botiga demana per mi ‘s 
convenen del preu, ‘m trehuen de 1‘ 
aparador, ‘m tornan à posar dintre la 
capseta y aquell jove 1‘ agafa se ‘I po.saA 
la butxaca del cort del jaquè y sen va tot 
dient.—Ja pot estar contenta, ja  es un 
bon regalo.

SenS; dir ni,una paraula arribem à 
una casa ahout se va ficar, puja uns 
quants esglahons y troba ja  que 1‘ espe­
rava una noya molt maca; ell se treu la 
capseta que ‘m feya de presó y la dona A 
la noya, aqueixa deposita‘ un fort petóso- 
bre las parets de m‘ habitació y ‘1 jove 
despues de compromstela A que anés al 

.ball del Otimpo aquella nit sen ana con­
tent y sols pensant ab la que acababa de 
deixar.

La noya que ab sas mans m‘ apretava 
pujA A sa cambra y quant estigué segura 
de que ningú la veya treu la tapa que 
‘m cubria y despues de un rato de ad­
miració no feya mes que petonejarme y 
dirme.—Que bufó que ‘s que ’s hermós 
y altres cosas per 1‘ histil. ;Oh quins mo­
ments foren aquells per mi tant ditxo- 
sos.

I.a nit ŝ  aproïimaba y ella tenia pro­
mès A son amant que aniria al ball del 
OUmp(>, més si hi anava ab sa mare no 
‘s podia posar lo regalo que liacabava de 
fer lo seaproraes.

Estava amohinada pensant de trobar 
un medi de anar al ball lluint lo present 
del seu futur quant sent que ‘I batall 
de la campaneta dava cops sobre la caso- 
,leta do fironzé. senyal de que hi havia ai- 
hú que estava esperant A la porta; ella

sen va doixanme damun de una taul( 
y troba que hihavia ‘1 servey ó criad 
de usa amiga seva que la invitava 
anar aquella n it al ball del OUmpo.

Ja vos podeu afigurar la alegria i 
causA aquesta noticia A la noya. Si í 
era justament lo que ella tnes desitja 
Demana* la venia alsseu> pares y  aqu 
tos per no dar un desaire A la amiga 
la noya no reparen en concedirli.

jQué llarchs foren per la noya aqu( 
moments fins arribar A la hora d‘ au 
al ball!

Tota la tarde y vetlla vejé yo de; 
ma habitació, que la pasava arreglan 
y posantse maca, fins que ja  tota vestí 
ab lo traje d‘ anar al halL ‘m traspasa 
una cinteta blava y ‘m va penjar à s 
hermós coll.

Allavors si que no sabia ‘1 que ‘m p 
saVa; al tocar ab ma fina pell la sei 
la meva semblava la part d‘ una ca{ 
allí ahonts* hirescanlos mistos, nogos 
ba é baixar ma vista per por de no to 
Dar'm cego, y  ‘m tornava de mil coli 
y  cap de bó quant ella ab sas petits 
mans m ‘ aproximaba A sos llabis, no 
si perquejo 1‘ hi agradaba ó per dar ai 
ple capii à sos encadenats amors.

Junt ab sas amigas ‘m portA pen 
A son coll cap al ball, ahont jo feya bi 
llar los raigs que pcgaban sobre mas f 
sas pero ben talladas pedras,lo que va 
que cuasi tots los que eran al ball se 
xesin ab mi.

Aquella nit vaig fer lo tró.
La noya tenint ja  compromesos tots 

balls ab lo jove que tant 1- estimava 
DO se com va ser que per compromís 
tenir que trencar lo tracte perque va 1) 
llar un ball ab un altre jove.

‘L que 1‘ estimava va al lloch ‘ho 
se sentava la aymada y troba que no 
era y  si que ballava ab un altre jove 
portat llavors pels celos que ‘1 matevi 
esperA A que acabessin lo ball.

Acaban y tot de un plegat y  seus ( 
res, ell sen va A topar la que ‘m duys 
d‘ una grapada m' agafa estret, est 
fort, trenca la cinta y m‘ arrebata ab 
ria per terra.

Del cop que vaig dar vaig quedar 
dos ó tres trenchs, los nervis ó coojun 
ras trencadas y casi casi fet A trossos.

•Jo quoel veurer tal indecent en lo b 
no ‘m vaig mourer del lloch ‘hont su 
suia vaig sentir ©splicar per lo mate 
raedallon la historia que ‘n sentit yq 
ell mateix no vos pot acabar per que 
caurer A terra va quedar quasi sens vi 
y  1‘ acabaren de matar al> las fortas tr 
pitjadas que 1‘ hi davau los balladors.

Resultat de tot axó que ‘1 medall< 
reposa en moltas parts perque 1‘ •iin 
replegA una pedra, 1‘ allre un tros 
plaqué, que ‘Is dos aymants desd‘ aqu<
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LO CAMPANAR DE REUS.

moment van renyir y  que à can D... hi 
van gunyar.
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L ‘ OR.
A mon cosl En J oseph Campamà.

C08{;
tD* afrada noti, 

qoe tu ‘ m sipigas dl 
que tot es un mUleri al mon rerolt 

temps ha que jo nie‘n itr^njo de veure qu‘ es aixi; 
y esperquedil la farsa, qu'esquHvol, 

l ' orqu'es qui dü ‘1 verl; 
y per so ‘ rn dol 

a ml.

Lo mon 
viu larscjat,- 

tots ogoistas son. 
tothom mira per lill, no al dcl costat: 

de la virtut mes pura deixan sccar la font: 
niogU t'ayda als concells, la humanitat 

osQpa Ull tiocb segon, 
que r  or ingrat 

confon.
é

La Pau
vol to pagei;

. pero al militar brau, 
la guerra \ol, sense pensar res mes 

que aumenia mes la paga sl guanya un ‘ altre grau: 
y aixis'que 1* amor patri ja no hi es 

I* egoisme‘istorttplau; 
y pels dltiiH 
' "tot cau.

Los cors
sense pietat,

somriian sols, ircsors;
y per la conveniència s' ha olvidat

‘IIO de aymar al pròxim y ab sentim^nlsJDçs íortó,
V3| nietijc busca soLs la enfsae&a - ! t

lofosser quchihage mortS;
- y uu ^puiaL '■

la iw its .
• •

^tot
se va fonent 

justicia haber uo pot, 
en tant hi bage la mira al opulent 

que paga son delioç, font relliscà cu lo llot 
al miser, que ab conclencía y seulimein 

DO te, per cada mot, 
un mil ò uo cent 

de dot.
»

; Honor?
! honra y virtut!

.quant brillareu mello'r? 
iquant secaròu lo riu que corromptít 

vos ha entelat irònich la vostra brillantor ? 
tquant serèusens mwírri‘1 qu' héu signi-;

— tjnant no ' s dari valor 
al qui r  ha dut 

qu‘ esi' or.
JOSKPH YIRUr.

FÀBULA.
V.

LA SON.
“  •. ..•H

^u \a d i entrv l'II—Vull veure quantin_‘,a·loniio- 
f  olisprvam. observant,-íiiied^ dormit:

Altis mateix veig qu' es 1‘ amor de 1‘ home: 
flns que esli enamorat, no bo ha adverUt.

JOSEPH VEMÜ.

Arrels de Campanar.
Seg-ons veus que corren, ja  s ‘ lia fet )‘ inau­

guració del fcrro-carril de Lleida d Juqeda que­
dant ja terminada la via férrea baata aquesta 
ciutat.

jNancK! jNanch! jNancli! jNancli!
IjJa era boraü

Tot just havem entrat al estiu j  apesar de 
las plujas, ja 's comensa à sentir en aquesta 
ciutat 1‘ escassés d* aigua en casi totas las 
fonta, especialment en la d‘ Hèrcules,

Pot ser aquest senyor es duenyo d‘ alguna 
taberna ó farmacia,

1,0 Papa ha donat tres centas «liras» per ca­
ritat à un convent de monjas.

Me semlilan moltas «liras» per uu convent. 
jSi sl tnenos n‘ hagués donat la mitat en «ar- 
pasls

Fa alguns dias que ó Barcelona van barallar-' 
se un « ii^ ju ia »  y  tfn/«4igu^U»^ arribant has- 
ta à miíssegipse 4‘ un A 1‘

Aquí si que nó lii vé be alló de que: ' \
■ Llops ab llops no 's mossegan.

Un descarrilament prop de Cédiz.
Ln altre en lo pont de Loyola.
Uu desprendiment de terreno eií lo tünél de’ 

De.'pefiapen·oi. ‘ '
;Y eucar amincian las empresas dels ferro­

carrils, billets de «ida» y  «vuelta» & preus re- 
duhits!

De aquí endevant, quaut anUDcihín aijuestas 
rebaixat*, hauriau de po>ar una nota . que di­
gués: Als viatjers qoe no tom iu, per quedarse 
morts pel camí, se ‘Is tomaràn los quartos.

Se prejmran g rans festas é. Berlín per cele­
brar las ItodfH d‘ or dels Emperadors d‘ Ale- 
mania.

(Boda.s d‘ or! ]Qué rosa es ser estranger!

L‘ altre dia à Madrit se efectuà un robo con­
sistent en 30 000 rals en diners y  alhajas.

— jVel s‘ hi aquí una cosa que à mi no ‘m 
podrà succehir may!

Los pobres que per no pider comprar peix, à 
causa de lo «molt barato» que en eiza ciutat 
8* expedeix, acudian à las tendas de pesca sa­
lada per proveliir d' araugadas, se troban are 
que ni aixó poden fer, pu'g que en cap d' aque- 
llass' hi troba de dit «sdiment». (?)

;Si ja ho dich jo! No ‘s pot ser pobre per cap 
diner!

Loa joves d‘ eixa clúfat se queixan per la per­
secució que totaa las tardes del dias festius y  
per tota los carrers y  plassas sufteixen per part 
de nenas de pochs anys que ab un plat à la ma 
y  dihent alló de

«Senyú Joan
Yosté que t« la cara de galan...»

los comprometen fins que Is donan algun di- 
neró.

— jPela va qfue ‘Is tals «polloe* no dirian res 
ti en lloch de ser nenes de poca edat las que 'Is 
persegueixen, fossin «pollas» de quince ó aetce 
anys!

Dihuen que Lleó XIII ha donat la benedicció 
als fills de D. Càrios.
• — Pregunlem; ŝ' ha puijarào ho abaixaràn 

las garrofaa, ab aquesta nova?

Havem sapigut que una dona de la Selva que 
fa alguns dias va anar à veurer una «sonimbu- 
It.» Se tirà 1‘ altre dia dins d' un safreig, que­
dant ofegada deseguida.

|Qué 1‘ hi devia dir la tal «sonàmbula!»

Lo publirh d' aquesta ciutat segueix cada 
nit dispensant lo favor que ‘s mereix, à la 
companyia de òpera que actua en nostre Tea­
tre principal, lo qual posa en escena algunas de 
Iss millors joyaa que conté lo repertori italià.

I.a noticia que fa algun temps varen donar 
de que 1' ajuntament d‘ eixa ciutat hsbia com­
prat la Raseta de Suqué. sembla que ha resul­
tat certa. Tant es així, que ara ‘s diu que s ‘ hi 
faràn milloras de molta importància.

*jOh! Raseta de Suqué 
Ara 8Í qu' estaràs bé.

Temps ha que estranyaban veure callada la 
trempada Musa del festiu poeta En Joeeph Ma­
ria Codolosa y  é Is fi hem sabut que està col- 
Icccionant una munió de monólechs en vers 
que ‘]s titula «En las tombas» y  que prompte 
veuràn la llum pública

Nos aiegrém de la nova v esperém veurer la 
obra del modest poeta que ab lo pseudònim de 
«Balilirí Candela*:» ‘ns parodià ten justament 
«El barberilio de Ltvapies.

Sortint 1‘ últim deumeoje de missa de dotse 
un senyor ab lo vestit de menjar fideus, va que­
dar tot regat eom una planta «1 pa»«ar per de- 
baix d' un balcó abont hi liavia algunas tor- 
retas ab flors.

Aixó à Reus passa molt sovint.
;Qui siga confrare que prengui candela!

■Segons la estadística que publican los perió- 
dichs, lo número d‘ emigrants en los Estat'l 
Units, procedents d' Europa, es atjuest any uu 
vint per cent mes, que ‘i anterior.

Lo número de emigrats aleuianys e.s buntaut 
considerable.

jMe semb’a que molt prompte los hi farem 
companyia!

A València ha mort una senyora que ha dei- 
yat grossas cantitats à varios convents y  cor- 
jioracions de Espanya.

— Y à naltres tam bé‘os ha deixat......  à u'
aquest mon.

VANITAT.

SONET.

Vaiit luit à ca 'II PipUo de vlsiui 
'Jév·mi^ ti montat i  tota moda.
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que ‘ns vam íer coneguta en una b<rda 
d' aquella» de bolados y iei'ita.)

Truco al eansell, y ‘to diu laMariquita 
[eriada que per rea may s' iacomoda] 
dispensa bon minyó, I' amo avuy roda 
y no pot correspondrer à la cita.

Ko crécb que aigui pas fora de casa 
quant sento lo trepiy de las botinas 
ab tal fúria picar que ‘1 cor me glasa 
iperqué engunlós eslàl d o  bo endavinas? 
me contestl-nbeiit, doncbs lo que.passa 
que no 's pot comprar guans per sas mas flnas.

PERE POBLADOR..

EPÏGRAMAS
De un balconet 1>astant alt 

preguntava la Mercè 
volguent fer broma de ‘n Gual:
- jDe quin partit es vostè? 
y  aquest digué somrient;
—jJo, semjffe so del present.

TURURUT.

Una plàtara han posat 
de peix, damunt de la taula, 
y  aixís reparteix !a Paula 
ab tot goig fentloshi ‘1 plat.

Una atengaòft lii havia 
y  toca ‘1 plat del Aleix, 
y  aquet aclamà ab falsia 
«me pensava que era uxí ·peut.’>

MIQUEL.

Ert los Jochs fiorais d‘ enguauy 
guanvar premit jo voldria, 
y  vaig fe una poesia 
que ‘m costà bastant afany 
— Serà meu y  no m‘ aburro, 
deya sempre en lo cafè, 
y  ‘m donaren lo primé, 
a-xó sí, va ser per burro.

LL. MATAS CIRRE.

M D i E l S .
' -«-Deu te mati quant siga hora, digué una 
sogra à son gendre al fer un estomut.

— A tú ara mateix, contesti interiorment «la 
víctima.»

—Eitich que no puch dir fava.
—jY aixó, Manuel?
— [Ga! Hi tingut de portar tres pedras mar­

bre en un carretó que f)e8avan tres quintis, del 
‘íïHTer dels Seminaris al camí de Tarragona.

— jTres quintis de pedra!... i  lo menos ha­
guessin estat de palla que no haurian pesat 
tant,

Un recter d‘ un poUe «dispari» cert dia un 
sermó que cau>é tal sensació que tots los oyents 
Itensaren grossas lligrimas, i  escepció d‘ un 
«que no ven a del hort», que al haixar de la 
trona lo reverent I‘ an i i  topar dihentli.

— Senyó Rector, lo sermó r·”» avuy ha lèt hi 
ha dos subjectes que no ‘1 cr- n.

— Qui son aquets indeceni atesti ‘1 Re­
verent, tot enfurismat

—L‘ un sochjo, y 1 • ■' is  vostè, replici
aqueU.

Deya un sermonista:
— jPer valtres donaren sucrist una forta

bofetada! jPer valtres li eseupiren al rostre! 
jPer valtres esperi ab resignació la mort! jPer 
valtres........!

•— per vostè senyo Rector no li van fer 
res? .. respongué un oyent tot cremat.

'1' .'" P'klANséN's!'
T‘ estimo com lo noyet 

estima i  la seva maral... 
Pero de’tot lo que ’t  dich, 
no cregss una paraula.

BARBEBEI.

Desde que sé que fas gorras 
no m‘ agradas tan, Agneta;

■no se que vols que t ‘ hi diga, 
no m‘ figradan las gorreras.

LO JÜHEÜ ML ARRABAL.

Llarchsson los pesats viatjes, 
llarchsson los pesats camins, 
treume la ma de la bossa, 
puig son molt llarchs los teus dits.

Com doS estrelletas, nena, 
tos hermosos ulls ne brillan, 
pro lo q«‘ es jay! mas hutxacas, 
de dia en dias' esclipsao.

TIBANTE.

EMBULLS.
SOLUCTO> S DEL NUMERO ANTERIOR.

USADA PRIMERA. Mi-dú.
ID. SEGONA. No-t»-ri.
ID. TERCERA. Vi-o-li.

CONVERSA. Selva. 
sinonímia. Roda .
ESCARU CERVELLS: Barcelona.
PROBLEMA ARITHETICH. 3 3 bomes.
ENDAVINALLA. LAmpara ó quinqué.
Ha guanyat lo preralt huBiorisUch “ Marieta T. 11.“ 
Pot passar A recullirlo avuy A las cineb de la tarde.

XARADAS.

Frima Ursa del meu cor 
quant eixa carta A tu arribi 
es mol facil que ya sigui 
al port de primtra dos, 
y de allí, sino prench mal 
per molt lluny m' embarcaré 
puig d‘ avuy professaré 
la religió de total:

Si ab lo que dicb no bo bas entés 
la sort que A mi se m‘ espera, 
sapias que Ires dos primera 
£S igual al kú, dos, tres.

UN TONTO.

La dos qvarta, tres hú quart 
quatre quart; y 1‘ hú dot trrsa, 
sol dos tres y prima dos, 
ab prima dos tres postrera.

MARTI REVOLTÓS.

CONVERSA.

—Qulma; iqué tens pessetas soltas? 
—si; iquiuta» ne vols?
—Donaman sis,
— T̂é, llavors diris que jo las gasto. 
—Es que tiacb de compra una...

—Que vols dir,
—Buscau qu‘ entre ‘Is dos bo liem dit.

MONTBlBS.

MUDANSA.

. t  i; ■ ,
Que tot tot que te eixa (oi 

que ton pare va agafar 
prop d‘ una lot del gran riu 
que tot ab lo vostre camp.

Sembla una tol: icom belluga!
Si d‘ acAs la vots malAr 
treuli 1 íetje per laíoí 
y beu morta quedarà.

CUNYAT DEL COT.

ESCARXA-CERVELLS.

Açna, Pelegri, Marian, Candia, 
Anion, Nicasi, Andreu.

Posar aquestos noms en columna, de tuodo que una 
ralla vertical digui un nom d' una cosa que ‘n totas lai 
poblacions n' hi ha.

ERLEBES CATXASA.

ACENTÍGRAFO.

Mes que tot de plata ó zinch 
mi plat de tot mes m‘ estím.

MONTBARS.

ENDAVINALLA.

Soch enemicb de las mans 
lo meu cos tot es blancura, 
dels bumans socb sepultura, 
y 'm forman tres consonants.

BEBBERET Y FUST8.

GEROGLIFICH.

CERYANTES
QUEVEDO

AYALA
ZORRILLA*

LO LO LO
C. DE L.

CORRESPONDÈNCIA PARTICULAR.

Marieta: T. Ll.; u  complaurem —M. Julivert: Lo so­
net d o ‘ns xoca prou.—H. Sitarrímas. es massa fluix. 
—J. Marma: ídem.—Anton Padassots: Ja 1‘ bi inser­
íem lo nom.—Jutaeu del Arrabal; Aprofitarem algo.— 
Fricandó: Id. lo problema.—Catrats: Si lo Rector di 
Vallfogona surtis de la tomba, al llegir sa poesia de se 
gií que si tornaria à tanca de fastiebs.—F. Broma: ar­
reglarem 1' epigrama.—Payo de la Carta: Plegui pei 
festa.—Caloya; La seva Isla es bonica pro mal descrita 
—Sant Pere: Si es lo de plata, passi per la Redacció. 
—Banyas: R^àlilas 4 son oncle.— Un tonto: Anirà par 
de lo que ‘ns envia.—Papela y T, Cort.; Id.—Manuel 
Roca- Miriu milió y veurà que no te rahó —P. Cantons: 
No copibi tant malament.—Polla TrapoUa: Posarem 
las xaradas.—Velianes: Lo de dormir à 1‘ estable ‘<w 
fa moíta polia.—Freixeta petit: Lo complaurem eí 
part.—Agustí Farreras; Lo complaurem.—V. Aralc 
Tomi à enviar sos treballs ab las solucions puig se Ui 
ba deixat al tinter.

Las cartas no contestadas las hem posat en conserva

REÜS:
E sta m pa  d b  S a b a t e r .
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